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Chapter 1 All Gaul is divided into three parts, one of which the Belgae inhabit, the Aquitani another, those
who in their own language are called Celts, in our Gauls, the third. All these differ from each other in
language, customs and laws. Of all these, the Belgae are the bravest, because they are furthest from the
civilization and refinement of [our] Province, and merchants least frequently resort to them, and import those
things which tend to effeminate the mind; and they are the nearest to the Germans, who dwell beyond the
Rhine, with whom they are continually waging war; for which reason the Helvetii also surpass the rest of the
Gauls in valor, as they contend with the Germans in almost daily battles, when they either repel them from
their own territories, or themselves wage war on their frontiers. One part of these, which it has been said that
the Gauls occupy, takes its beginning at the river Rhone; it is bounded by the river Garonne, the ocean, and the
territories of the Belgae; it borders, too, on the side of the Sequani and the Helvetii, upon the river Rhine, and
stretches toward the north. The Belgae rises from the extreme frontier of Gaul, extend to the lower part of the
river Rhine; and look toward the north and the rising sun. Aquitania extends from the river Garonne to the
Pyrenaean mountains and to that part of the ocean which is near Spain: Chapter 2 Among the Helvetii,
Orgetorix was by far the most distinguished and wealthy. He, when Marcus Messala and Marcus Piso were
consuls, incited by lust of sovereignty, formed a conspiracy among the nobility, and persuaded the people to
go forth from their territories with all their possessions, [saying] that it would be very easy, since they excelled
all in valor, to acquire the supremacy of the whole of Gaul. To this he the more easily persuaded them,
because the Helvetii, are confined on every side by the nature of their situation; on one side by the Rhine, a
very broad and deep river, which separates the Helvetian territory from the Germans; on a second side by the
Jura, a very high mountain, which is [situated] between the Sequani and the Helvetii; on a third by the Lake of
Geneva, and by the river Rhone, which separates our Province from the Helvetii. From these circumstances it
resulted, that they could range less widely, and could less easily make war upon their neighbors; for which
reason men fond of war [as they were] were affected with great regret. They thought, that considering the
extent of their population, and their renown for warfare and bravery, they had but narrow limits, although they
extended in length , and in breadth [Roman] miles. Chapter 3 Induced by these considerations, and influenced
by the authority of Orgetorix, they determined to provide such things as were necessary for their expedition to buy up as great a number as possible of beasts of burden and wagons - to make their sowings as large as
possible, so that on their march plenty of corn might be in store - and to establish peace and friendship with
the neighboring states. They reckoned that a term of two years would be sufficient for them to execute their
designs; they fix by decree their departure for the third year. Orgetorix is chosen to complete these
arrangements. He took upon himself the office of embassador to the states: He proves to them that to
accomplish their attempts was a thing very easy to be done, because he himself would obtain the government
of his own state; that there was no doubt that the Helvetii were the most powerful of the whole of Gaul; he
assures them that he will, with his own forces and his own army, acquire the sovereignty for them. Incited by
this speech, they give a pledge and oath to one another, and hope that, when they have seized the sovereignty,
they will, by means of the three most powerful and valiant nations, be enabled to obtain possession of the
whole of Gaul. Chapter 4 When this scheme was disclosed to the Helvetii by informers, they, according to
their custom, compelled Orgetorix to plead his cause in chains; it was the law that the penalty of being burned
by fire should await him if condemned. On the day appointed for the pleading of his cause, Orgetorix drew
together from all quarters to the court, all his vassals to the number of ten thousand persons; and led together
to the same place all his dependents and debtor-bondsmen, of whom he had a great number; by means of those
he rescued himself from [the necessity of] pleading his cause. While the state, incensed at this act, was
endeavoring to assert its right by arms, and the magistrates were mustering a large body of men from the
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country, Orgetorix died; and there is not wanting a suspicion, as the Helvetii think, of his having committed
suicide. Chapter 5 After his death, the Helvetii nevertheless attempt to do that which they had resolved on,
namely, to go forth from their territories. When they thought that they were at length prepared for this
undertaking, they set fire to all their towns, in number about twelve - to their villages about four hundred - and
to the private dwellings that remained; they burn up all the corn, except what they intend to carry with them;
that after destroying the hope of a return home, they might be the more ready for undergoing all dangers. They
order every one to carry forth from home for himself provisions for three months, ready ground. They
persuade the Rauraci, and the Tulingi, and the Latobrigi, their neighbors, to adopt the same plan, and after
burning down their towns and villages, to set out with them: Chapter 6 There were in all two routes, by which
they could go forth from their country one through the Sequani narrow and difficult, between Mount Jura and
the river Rhone by which scarcely one wagon at a time could be led; there was, moreover, a very high
mountain overhanging, so that a very few might easily intercept them; the other, through our Province, much
easier and freer from obstacles, because the Rhone flows between the boundaries of the Helvetii and those of
the Allobroges, who had lately been subdued, and is in some places crossed by a ford. The furthest town of the
Allobroges, and the nearest to the territories of the Helvetii, is Geneva. From this town a bridge extends to the
Helvetii. They thought that they should either persuade the Allobroges, because they did not seem as yet
well-affected toward the Roman people, or compel them by force to allow them to pass through their
territories. Having provided every thing for the expedition, they appoint a day, on which they should all meet
on the bank of the Rhone. This day was the fifth before the kalends of April [i. He orders the whole Province
[to furnish] as great a number of soldiers as possible, as there was in all only one legion in Further Gaul: When
the Helvetii are apprized of his arrival they send to him, as embassadors, the most illustrious men of their state
in which embassy Numeius and Verudoctius held the chief place , to say "that it was their intention to march
through the Province without doing any harm, because they had" [according to their own representations,] "no
other route: Yet, in order that a period might intervene, until the soldiers whom he had ordered [to be
furnished] should assemble, he replied to the ambassadors, that he would take time to deliberate; if they
wanted any thing, they might return on the day before the ides of April [on April 12th]. Chapter 8 Meanwhile,
with the legion which he had with him and the soldiers which had assembled from the Province, he carries
along for nineteen [Roman, not quite eighteen English] miles a wall, to the height of sixteen feet, and a trench,
from the Lake of Geneva, which flows into the river Rhone, to Mount Jura, which separates the territories of
the Sequani from those of the Helvetii. When that work was finished, he distributes garrisons, and closely
fortifies redoubts, in order that he may the more easily intercept them, if they should attempt to cross over
against his will. When the day which he had appointed with the embassadors came, and they returned to him;
he says, that he can not, consistently with the custom and precedent of the Roman people, grant any one a
passage through the Province; and he gives them to understand, that, if they should attempt to use violence he
would oppose them. The Helvetii, disappointed in this hope, tried if they could force a passage some by means
of a bridge of boats and numerous rafts constructed for the purpose; others, by the fords of the Rhone, where
the depth of the river was least, sometimes by day, but more frequently by night , but being kept at bay by the
strength of our works, and by the concourse of the soldiers, and by the missiles, they desisted from this
attempt. Chapter 9 There was left one way, [namely] through the Sequani, by which, on account of its
narrowness, they could not pass without the consent of the Sequani. As they could not of themselves prevail
on them, they send embassadors to Dumnorix the Aeduan, that through his intercession, they might obtain
their request from the Sequani. Dumnorix, by his popularity and liberality, had great influence among the
Sequani, and was friendly to the Helvetii, because out of that state he had married the daughter of Orgetorix;
and, incited by lust of sovereignty, was anxious for a revolution, and wished to have as many states as possible
attached to him by his kindness toward them. He, therefore, undertakes the affair, and prevails upon the
Sequani to allow the Helvetii to march through their territories, and arranges that they should give hostages to
each other - the Sequani not to obstruct the Helvetii in their march - the Helvetii, to pass without mischief and
outrage. Chapter 10 It is again told Caesar, that the Helvetii intended to march through the country of the
Sequani and the Aedui into the territories of the Santones, which are not far distant from those boundaries of
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the Tolosates, which [viz. Tolosa, Toulouse] is a state in the Province. If this took place, he saw that it would
be attended with great danger to the Province to have warlike men, enemies of the Roman people, bordering
upon an open and very fertile tract of country. For these reasons he appointed Titus Labienus, his lieutenant, to
the command of the fortification which he had made. He himself proceeds to Italy by forced marches, and
there levies two legions, and leads out from winter-quarters three which were wintering around Aquileia, and
with these five legions marches rapidly by the nearest route across the Alps into Further Gaul. Here the
Centrones and the Graioceli and the Caturiges, having taken possession of the higher parts, attempt to obstruct
the army in their march. After having routed these in several battles, he arrives in the territories of the Vocontii
in the Further Province on the seventh day from Ocelum, which is the most remote town of the Hither
Province; thence he leads his army into the country of the Allobroges, and from the Allobroges to the
Segusiani. These people are the first beyond the Province on the opposite side of the Rhone. Chapter 11 The
Helvetii had by this time led their forces over through the narrow defile and the territories of the Sequani, and
had arrived at the territories of the Aedui, and were ravaging their lands. The Aedui, as they could not defend
themselves and their possessions against them, send embassadors to Caesar to ask assistance, [pleading] that
they had at all times so well deserved of the Roman people, that their fields ought not to have been laid waste their children carried off into slavery - their towns stormed, almost within sight of our army. At the same time
the Ambarri, the friends and kinsmen of the Aedui, apprize Caesar, that it was not easy for them, now that
their fields had been devastated, to ward off the violence of the enemy from their towns: Caesar, induced by
these circumstances, decides, that he ought not to wait until the Helvetii, after destroying all the property of
his allies, should arrive among the Santones. Chapter 12 There is a river [called] the Saone, which flows
through the territories of the Aedui and Sequani into the Rhone with such incredible slowness, that it can not
be determined by the eye in which direction it flows. This the Helvetii were crossing by rafts and boats joined
together. When Caesar was informed by spies that the Helvetii had already conveyed three parts of their forces
across that river, but that the fourth part was left behind on this side of the Saone, he set out from the camp
with three legions during the third watch, and came up with that division which had not yet crossed the river.
Attacking them encumbered with baggage, and not expecting him, he cut to pieces a great part of them; the
rest betook themselves to flight, and concealed themselves in the nearest woods. That canton [which was cut
down] was called the Tigurine; for the whole Helvetian state is divided into four cantons. This single canton
having left their country, within the recollection of our fathers, had slain Lucius Cassius the consul, and had
made his army pass under the yoke. Thus, whether by chance, or by the design of the immortal gods, that part
of the Helvetian state which had brought a signal calamity upon the Roman people, was the first to pay the
penalty. Chapter 13 This battle ended, that he might be able to come up with the remaining forces of the
Helvetii, he procures a bridge to be made across the Saone, and thus leads his army over. The Helvetii,
confused by his sudden arrival, when they found that he had effected in one day, what they, themselves had
with the utmost difficulty accomplished in twenty namely, the crossing of the river, send embassadors to him;
at the head of which embassy was Divico, who had been commander of the Helvetii, in the war against
Cassius. He thus treats with Caesar: As to his having attacked one canton by surprise, [at a time] when those
who had crossed the river could not bring assistance to their friends, that he ought not on that account to
ascribe very much to his own valor, or despise them; that they had so learned from their sires and ancestors, as
to rely more on valor than on artifice and stratagem. Wherefore let him not bring it to pass that the place,
where they were standing, should acquire a name, from the disaster of the Roman people and the destruction
of their army or transmit the remembrance [of such an event to posterity]. But even if he were willing to forget
their former outrage, could he also lay aside the remembrance of the late wrongs, in that they had against his
will attempted a route through the Province by force, in that they had molested the Aedui, the Ambarri, and
the Allobroges? That as to their so insolently boasting of their victory, and as to their being astonished that
they had so long committed their outrages with impunity, [both these things] tended to the same point; for the
immortal gods are wont to allow those persons whom they wish to punish for their guilt sometimes a greater
prosperity and longer impunity, in order that they may suffer the more severely from a reverse of
circumstances. Although these things are so, yet, if hostages were to be given him by them in order that he
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may be assured these will do what they promise, and provided they will give satisfaction to the Aedui for the
outrages which they had committed against them and their allies, and likewise to the Allobroges, he [Caesar]
will make peace with them. Chapter 15 On the following day they move their camp from that place; Caesar
does the same, and sends forward all his cavalry, to the number of four thousand which he had drawn together
from all parts of the Province and from the Aedui and their allies , to observe toward what parts the enemy are
directing their march. The Helvetii, elated with this battle, because they had with five hundred horse repulsed
so large a body of horse, began to face us more boldly, sometimes too from their rear to provoke our men by
an attack. Caesar [however] restrained his men from battle, deeming it sufficient for the present to prevent the
enemy from rapine, forage, and depredation. Chapter 16 Meanwhile, Caesar kept daily importuning the Aedui
for the corn which they had promised in the name of their state; for, in consequence of the coldness Gaul,
being as before said, situated toward the north , not only was the corn in the fields not ripe, but there was not
in store a sufficiently large quantity even of fodder: The Aedui kept deferring from day to day, and saying that
it was being collected - brought in - on the road. By these very men, [said he], are our plans and whatever is
done in the camp, disclosed to the enemy; that they could not be restrained by him: He [Liscus] speaks more
unreservedly and boldly. He [Caesar] makes inquiries on the same points privately of others, and discovered
that it is all true; that "Dumnorix is the person, a man of the highest daring, in great favor with the people on
account of his liberality, a man eager for a revolution: Chapter 19 After learning these circumstances, since to
these suspicions the most unequivocal facts were added, viz. Chapter 20 Divitiacus, embracing Caesar, begins
to implore him, with many tears, that "he would not pass any very severe sentence upon his brother; saying,
that he knows that those charges are true, and that nobody suffered more pain on that account than he himself
did; for when he himself could effect a very great deal by his influence at home and in the rest of Gaul, and he
[Dumnorix] very little on account of his youth, the latter had become powerful through his means, which
power and strength he used not only to the lessening of his [Divitiacus] popularity, but almost to his ruin; that
he, however, was influenced both by fraternal affection and by public opinion. He summons Dumnorix to him;
he brings in his brother; he points out what he censures in him; he lays before him what he of himself
perceives, and what the state complains of; he warns him for the future to avoid all grounds of suspicion; he
says that he pardons the past, for the sake of his brother, Divitiacus. He sets spies over Dumnorix that he may
be able to know what he does, and with whom he communicates. Chapter 21 Being on the same day informed
by his scouts, that the enemy had encamped at the foot of a mountain eight miles from his own camp; he sent
persons to ascertain what the nature of the mountain was, and of what kind the ascent on every side. Word was
brought back, that it was easy. During the third watch he orders Titus Labienus, his lieutenant with praetorian
powers, to ascend to the highest ridge of the mountain with two legions, and with those as guides who had
examined the road; he explains what his plan is. He himself during the fourth watch, hastens to them by the
same route by which the enemy had gone, and sends on all the cavalry before him. Publius Considius, who
was reputed to be very experienced in military affairs, and had been in the army of Lucius Sulla, and afterward
in that of Marcus Crassus, is sent forward with the scouts. Caesar leads off his forces to the next hill: When, at
length, the day was far advanced, Caesar learned through spies, that the mountain was in possession of his
own men, and that the Helvetii had moved their camp, and that Considius, struck with fear, had reported to
him, as seen, that which he had not seen. On that day he follows the enemy at his usual distance, and pitches
his camp three miles from theirs. This circumstance is reported to the enemy by some deserters from Lucius
Aemilius, a captain, of the Gallic horse. The Helvetii, either because they thought that the Romans, struck with
terror, were retreating from them, the more so, as the day before, though they had seized on the higher
grounds, they had not joined battle or because they flattered themselves that they might be cut of from the
provisions, altering their plan and changing their route, began to pursue, and to annoy our men in the rear.
Chapter 24 Caesar, when he observes this, draws off his forces to the next hill, and sent the cavalry to sustain
the attack of the enemy. He himself, meanwhile, drew up on the middle of the hill a triple line of his four
veteran legions in such a manner, that he placed above him on the very summit the two legions, which he had
lately levied in Hither Gaul, and all the auxiliaries; and he ordered that the whole mountain should be covered
with men, and that meanwhile the baggage should be brought together into one place, and the position be

Page 4

SELECTIONS FROM CAESAR pdf
protected by those who were posted in the upper line. The Helvetii having followed with all their wagons,
collected their baggage into one place: Chapter 25 Caesar, having removed out of sight first his own horse,
then those of all, that he might make the danger of a11 equal, and do away with the hope of flight, after
encouraging his men, joined battle. That being dispersed, they made a charge on them with drawn swords. It
was a great hinderance to the Gauls in fighting, that, when several of their bucklers had been by one stroke of
the Roman javelins pierced through and pinned fast together, as the point of the iron had bent itself, they could
neither pluck it out, nor, with their left hand entangled, fight with sufficient ease; so that many, after having
long tossed their arm about, chose rather to cast away the buckler from their hand, and to fight with their
person unprotected. At length, worn out with wounds, they began to give way, and, as there was in the
neighborhood a mountain about a mile off, to betake themselves thither. The Romans having faced about,
advanced to the attack in two divisions; the first and second line, to withstand those who had been defeated
and driven off the field; the third to receive those who were just arriving. Chapter 26 Thus, was the contest
long and vigorously carried on with doubtful success.
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2: Selections From Caesar's De Bello Gallico by Andrew C. Aronson
This text guides students through Caesar's fascinating account of his wars in Gaul. It is a perfect first text for Latin
students who are ready to translate. It includes vocabulary, footnotes, historical background, and other resources, and
prepares interested students for the Caesar portion of the AP Latin Exam.

Motivations[ edit ] The victories in Gaul won by Caesar had increased the alarm and hostility of his enemies at
Rome , and his aristocratic enemies, the boni , were spreading rumors about his intentions once he returned
from Gaul. The boni intended to prosecute Caesar for abuse of his authority upon his return, when he would
lay down his imperium. Such prosecution would not only see Caesar stripped of his wealth and citizenship,
but also negate all of the laws he enacted during his term as Consul and his dispositions as pro-consul of Gaul.
To defend himself against these threats, Caesar knew he needed the support of the plebeians , particularly the
Tribunes of the Plebs, on whom he chiefly relied for help in carrying out his agenda. The Commentaries were
an effort by Caesar to directly communicate with the plebeians â€” thereby circumventing the usual channels
of communication that passed through the Senate â€” to propagandize his activities as efforts to increase the
glory and influence of Rome. By winning the support of the people, Caesar sought to make himself
unassailable from the boni. Among these, Diviciacus and Vercingetorix are notable for their contributions to
the Gauls during war. Diviciacus[ edit ] Book 1 and Book 6 detail the importance of Diviciacus, a leader of the
Haedui Aedui , which lies mainly in the friendly relationship between Caesar and Diviciacus [Diviciaci] quod
ex Gallis ei maximam fidem [Caesar] habebat I, His brother, Dumnorix had committed several acts against
the Romans because he wanted to become king quod eorum adventu potentia eius deminuta et Diviciacus
frater in antiquum locum gratiae atque honoris sit restitutus and summam in spem per Helvetios regni
obtinendi venire I, 41 ; thus Caesar was able to make his alliance with Diviciacus even stronger by sparing
Dumnorix from punishment while also forcing Diviciacus to control his own brother. Diviciacus had, in tears,
begged Caesar to spare the life of his brother, and Caesar saw an opportunity to not only fix his major problem
with Dumnorix, but also to strengthen the relationship between Rome and one of its small allies. Another
major action taken by Diviciacus was his imploring of Caesar to take action against the Germans and their
leader, Ariovistus. His fear of Ariovistus and the general outcry from the Gallic people led Caesar to launch a
campaign against the Germans, even though they had been considered friends of the Republic. This appears in
Book VII, chapters When it was clear that Caesar had defeated the Gallic rebellion, Vercingetorix offered to
sacrifice himself, and put himself at the mercy of Caesar, in order to ensure that his kinsmen were spared.
Today, Vercingetorix is seen in the same light as others who opposed Roman conquest; he is now considered a
national hero in France and a model patriot. He depicts the Germans as primitive hunter gatherers with diets
mostly consisting of meat and dairy products who only celebrate earthly gods such as the sun, fire, and the
moon 6. German women reportedly wear small cloaks of deer hides and bathe in the river naked with their
fellow men, yet their culture celebrates men who abstain from sex for as long as possible 6. Caesar concludes
in chapters by describing the Germans living in the almost-mythological Hercynian forest full of ox with horns
in the middle of their foreheads, elks without joints or ligatures, and uri who kill every man they come across.
However, the distinguishing characteristic of the Germans for Caesar, as described in chapters 23 and 24, is
their warring nature, which they believe is a sign of true valour hoc proprium virtutis existimant, 6. The
Germans have no neighbors, because they have driven everyone out from their surrounding territory
civitatibus maxima laus est quam latissime circum se vastatis finibus solitudines habere, 6. Their greatest
political power resides in the wartime magistrates, who have power over life and death vitae necisque habeant
potestatem, 6. While Caesar certainly respects the warring instincts of the Germans, [4] he wants his readers to
see that their cultures are simply too barbaric, especially when contrasted with the high-class Gallic Druids
described at the beginning of chapter six. The name "Germani" is even of Roman origins, showing how the
identity of the Germans is tilted by Roman perceptions and prejudices. In chapter 13 he mentions the
importance of Druids in the culture and social structure of Gaul at the time of his conquest. Chapter 14
addresses the education of the Druids and the high social standing that comes with their position. He first
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comments on the role of sacrificial practices in their daily lives in chapter Caesar highlights the sacrificial
practices of the Druids containing innocent people and the large sacrificial ceremony where hundreds of
people were burnt alive at one time to protect the whole from famine, plague, and war DBG 6. Chapter 17 and
18 focuses on the divinities the Gauls believed in and Dis, the god which they claim they were descended
from. Caesar spent a great amount of time in Gaul and is one of the best preserved accounts of the Druids from
an author who was in Gaul. There is no doubt that the Druids offered sacrifices to their god. However,
scholars are still uncertain about what they would offer. Caesar, along with other Roman authors, assert that
the Druids would offer human sacrifices on numerous occasions for relief from disease and famine or for a
successful war campaign. Caesar provides a detailed account of the manner in which the supposed human
sacrifices occurred in chapter 16, claiming that "they have images of immense size, the limbs of which are
framed with twisted twigs and filled with living persons. These being set on fire, those within are
encompassed by the flames" DBG 6. Caesar, however, also observes and mentions a civil Druid culture. In
chapter 13, he claims that they select a single leader who ruled until his death, and a successor would be
chosen by a vote or through violence. Also, in chapter 13, the famed Roman also mentions that the druids
observed "the stars and their movements, the size of the cosmos and the earth, the world of nature, and the
powers of deities," signifying to the Roman people that the druids were also versed in astrology, cosmology,
and theology. Although Caesar is one of the few primary sources on the druids, many believe that he had used
his influence to portray the druids to the Roman people as both barbaric, as they perform human sacrifices,
and civilized in order to depict the Druids as a society worth assimilating to Rome DBG 6. They were bitter
rivals who both sought to achieve the greatest honors "and every year used to contend for promotion with the
utmost animosity" [omnibusque annis de locis summis simultatibus contendebant] DBG 5. Their garrison had
come under siege during a rebellion by the tribes of the Belgae led by Ambiorix. They showed their prowess
during this siege by jumping from the wall and directly into the enemy despite being completely outnumbered.
During the fighting, they both find themselves in difficult positions and are forced to save each other, first
Vorenus saving Pullo and then Pullo saving Vorenus. Through great bravery they are both able to make it
back alive slaying many enemies in the process. They return to the camp showered in praise and honors by
their fellow soldiers. The phrase, Sic fortuna in contentione et certamine utrumque versavit, ut alter alteri
inimicus auxilio salutique esset, neque diiudicari posset, uter utri virtute anteferendus videretur, is used to
emphasize that though they started out in competition, they both showed themselves to be worthy of the
highest praise and equal to each other in bravery DBG 5. Caesar uses this anecdote to illustrate the courage
and bravery of his soldiers. Since his forces had already been humiliated and defeated in previous
engagements, he needed to report a success story to Rome that would lift the spirits of the people.
Furthermore, the tale of unity on the battlefield between two personal rivals is in direct opposition to the
disunity of Sabinus and Cotta , which resulted in the destruction of an entire legion. Thus, Caesar turns a
horrifying military blunder into a positive propaganda story. Hostages exchanges[ edit ] In the first two books
of De bello Gallico, there are seven examples of hostage exchanges. First, the Helveti exchange hostages with
the Sequani as a promise that the Sequani will let the Helveti pass and that the Helveti will not cause mischief
1. The Helveti also give Caesar hostages to ensure that the Helveti keep their promises 1. In book two, the
Belgae were exchanging hostages to create an alliance against Rome 2. Later in the book Caesar receives
hostages from the Aedui 2. Today the term hostage has a different connotation than it did for the Ancient
Romans, which is shown in the examples above. Where the Romans did take prisoners of war, hostages could
also be given or exchanged in times of peace. The taking of hostages as collateral during political
arrangements was a common practice in ancient Rome. Two examples of this is when Caesar demands the
children of chieftains 2. However, as seen by Caesar, sometimes it was only a one-way exchange, with Caesar
taking hostages but not giving any. Cities often moved to revolt against Rome, even though hostages were in
Roman custody. Occasionally, hostages would be entrusted to a neutral or mediating party during a revolt,
such as the time one hundred hostages surrendered by the Senones were placed in the custody of the Aedui
who helped negotiate between the revolters and Caesar.
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that they showcase Caesar's ability to spin events in his favor and perform damage control to protect his military
reputation.

8: Caesar Selections from His Commentarii De Bello Gallico - Hans-Friedrich Mueller - Google Books
Colakis and Taoka present a reader for students preparing for the Vergil, History, and Love Poetry portions of the
International Baccalaureate examinations in Latin, and for advanced students of Latin at the high school or college level.
The authors are from the late Roman Republic and early Roman.

9: Introduction | Dickinson College Commentaries
Selections from Caesar's Gallic Wars [Gaius Julius Caesar, Ruth L. Breindel, Lydia Haile Fassett] on
www.enganchecubano.com *FREE* shipping on qualifying offers. This book was written by teachers for teachers.
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